
09/01/2023

Las siguientes divulgaciones se aplican a las nuevas cuentas M&T Bank M&T Visa® Credit Card, M&T Visa® Credit Card with Rewards, 
M&T Visa® Signature Credit Card, y M&T Secured Credit Card, y se proporcionan conforme lo exige la ley.

Tenga en cuenta que: Si usted es aprobado y califica para cualquier oferta promocional, las divulgaciones específicas de la cuenta 
para esa oferta promocional se encuentran en los materiales que vinieron con su solicitud de oferta y también se le enviarán por 
correo junto con su Contrato.

 TASAS DE INTERÉS Y CARGOS POR INTERESES

Tasa Porcentual Anual 
(Annual Percentage Rate,  
APR) para Compras

Cuentas de Tarjeta de Crédito Visa® de M&T: APR Introductoria del 0.00% durante  
los primeros 12 ciclos de facturación a partir de la apertura de la cuenta. Posteriormente, 
su APR será de entre el 18.49% y 22.49% dependiendo de su solvencia y variará 
según las tasas de mercado (sobre la base de la Tasa Preferencial).

Cuentas M&T Visa® Credit Card with Rewards: APR Introductoria del 0.00% durante 
los primeros 12 ciclos de facturación a partir de la apertura de la cuenta. Posteriormente, 
su APR será de entre el 19.49% y 23.49% dependiendo de su solvencia y variará 
según las tasas de mercado (sobre la base de la Tasa Preferencial).

Cuentas de Tarjeta de Crédito Visa® Signature de M&T: APR Introductoria del 0.00% 
durante los primeros 12 ciclos de facturación a partir de la apertura de la cuenta.  
Posteriormente, su APR será de entre el 19.49% y 23.49% dependiendo de su 
solvencia y variará según las tasas de mercado (sobre la base de la Tasa Preferencial). 

Cuentas de Tarjeta de Crédito con Depósito en Garantía de M&T: Su APR será del  
22.49% y variará con el mercado según la Tasa Preferencial.

APR para Transferencias  
de saldo

Cuentas de Tarjeta de Crédito Visa® de M&T: APR Introductoria del 0.00% durante los 
primeros 12 ciclos de facturación a partir de la apertura de la cuenta. Posteriormente, su 
APR será de entre el 18.49% y 22.49% dependiendo de su solvencia y variará según las 
tasas de mercado (sobre la base de la Tasa Preferencial).

Cuentas M&T Visa® Credit Card with Rewards: APR Introductoria del 0.00% durante los 
primeros 12 ciclos de facturación a partir de la apertura de la cuenta. Posteriormente, su 
APR será de entre el 19.49% y 23.49% dependiendo de su solvencia y variará según las 
tasas de mercado (sobre la base de la Tasa Preferencial).

Cuentas de Tarjeta de Crédito Visa® Signature de M&T: APR Introductoria del 0.00%  
durante los primeros 12 ciclos de facturación a partir de la apertura de la cuenta.  
Posteriormente, su APR será de entre el 19.49% y 23.49% dependiendo de su solvencia  
y variará según las tasas de mercado (sobre la base de la Tasa Preferencial).

Cuentas de Tarjeta de Crédito con Depósito en Garantía de M&T: Su APR será del 22.49% 
y variará con el mercado según la Tasa Preferencial.

APR para Adelantos de  
Efectivo

27.49%. Esta APR variará según la tasa de mercado, que se basa en la Tasa Preferencial.

APR para Adelantos por  
Sobregiro

27.49%. Esta APR variará según la tasa de mercado, que se basa en la Tasa Preferencial.

APR de Mora y cuándo  
se aplica

24.99%. Esta APR puede aplicarse a su cuenta si está atrasada 60 días.

¿Durante cuánto tiempo se aplicará la APR de Penalización? Si sus tasas intereses  
de APR aumentan, se aplicará la APR de Penalización hasta que usted efectúe 6 pagos 
mínimos consecutivos en la fecha de pago. 

Pago de Intereses Su fecha de pago es al menos 25 días después del cierre de cada ciclo de facturación.  
No le cobraremos intereses sobre las compras si paga la totalidad del saldo de su  
cuenta antes de la fecha de pago cada mes. Comenzaremos a cobrar intereses sobre 
transferencias de saldo, adelantos en efectivo y adelantos por sobregiro en la fecha de  
la transacción.

Consejos sobre Tarjetas de 
Crédito de la Oficina para la 
Protección Financiera del 
Consumidor

Para obtener más información sobre los factores que debe considerar al solicitar o usar 
una tarjeta de crédito, visite el sitio web de la Oficina para la Protección Financiera del 
Consumidor en http://www.consumerfinance.gov/learnmore.
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Cómo calcularemos su saldo: Utilizamos un método llamado “saldo diario promedio (incluidas las compras nuevas)”.

Pérdida de la APR Introductoria: Podremos cancelar su APR Introductoria y aplicar la APR de Penalización a sus compras y 
transferencias de saldo si usted se atrasa más de 60 días.

Usted tiene derecho a rechazar esta cuenta llamando al 1-866-279-0888 y no estará obligado a pagar los cargos que se 
detallan arriba ni ningún otro cargo o costo hasta haber utilizado la cuenta o realizado algún pago en la cuenta luego de recibir 
el estado de cuenta correspondiente.

La información sobre los costos de la tarjeta que se describe en esta solicitud es correcta al (09/01/2023). Esta información 
puede haber cambiado después de esa fecha. Para averiguar qué puede haber cambiado, llámenos al 1-866-279-0888.

Los residentes de Nueva York pueden comunicarse con el Departamento de Servicios Financieros del Estado de Nueva York 
por teléfono al 1-877-226-5697 o visitar su sitio web, www.dfs.ny.gov, para obtener información gratuita sobre las tasas de 
tarjeta de crédito comparativas, cargos y períodos de gracia.

La ley federal exige que todas las instituciones financieras obtengan, verifiquen y registren información que identifique a 
cada persona que abre una cuenta, lo cual deberá incluir su nombre, dirección, fecha de nacimiento y otra información que 
nos permita verificar su identidad.

La ley federal proporciona protecciones importantes a los miembros de las Fuerzas Armadas y sus dependientes en relación 
con las extensiones de crédito al consumidor. En general, el costo del crédito al consumidor para un miembro de las Fuerzas 
Armadas y su dependiente no puede exceder una tasa porcentual anual del 36 %. Esta tasa debe incluir, según corresponda 
a la cuenta o transacción de crédito: Los costos asociados con las primas del seguro del crédito; los cargos por productos 
auxiliares vendidos en relación con la transacción de crédito; cualquier cargo de solicitud cobrado (que no sean ciertos cargos 
de solicitud para transacciones o cuentas de crédito especificadas); y cualquier cargo de participación cobrado (a excepción 
de ciertos cargos de participación para una cuenta de tarjeta de crédito). Para obtener esta información verbalmente, además 
de información general sobre los términos de su préstamo o línea de crédito, llame al número gratuito 1-800-724-1702.

Aviso de programa de pagos alternativo: Si acepta un calendario de pagos alternativo durante el plazo de vigencia de su tarjeta 
de crédito, puede tener un impacto negativo en su puntuación o calificación crediticia.

Autorización 

Al enviar una solicitud para cualquier tarjeta de crédito de M&T Bank, usted acepta que tiene al menos 18 años de edad, 
que tiene un número de seguro social válido o un número de identificación personal del contribuyente, y que toda la 
información que nos ha proporcionado en la solicitud o en cualquier otro documento es verdadera y completa. Usted nos 
autoriza a obtener sus historiales de crédito y empleo, y acepta que podremos, en cualquier momento, obtener reportes 
de crédito o cualquier otra información que consideremos necesaria en relación con su solicitud o cualquier auditoría, 
revisión, actualización, control de calidad, renovación, extensión o cobro de cualquier crédito otorgado como resultado de 
su solicitud. Además, usted comprende que si lo solicita, le informaremos si se solicitó un informe de crédito y, de ser así, el 
nombre y la dirección de la agencia de informes de crédito que lo proporciona. Para solicitar esta información, debe escribir 
a M&T Bank, PO Box 767, Buffalo, NY 14240 Attn: Credit Department (Departamento de Crédito) o llame al 1-800-724-6441.

Usted reconoce que todos los términos proporcionados por estas divulgaciones están sujetos a cambios, a nuestra 
discreción, en cualquier momento, y acepta que, si aceptamos su solicitud, usted cumplirá con todos los términos contenidos  

 CARGOS

Cargo anua Ninguno

 CARGOS POR TRANSACCIÓN

Transferencia de Saldo

Adelanto de efectivo
Transferencia de Sobregiro
Cargo por Transacción en el 
Extranjero

4 % de cada transferencia de saldo (mínimo de $10)

3 % de cada transacción (mínimo $10)
$8.00 por cada transacción, pero no se cobran más de una vez por día
3 % sobre cada transacción en dólares estadounidenses (sin incluir la Tarjeta de Crédito 
Visa® Signature de M&T, sobre la cual no se cobran Cargos por Transacción en el Extranjero)

Cargos de Penalización
Pago atrasado
Cheques de Conveniencia  
sin pagar
Pago devuelto

Hasta $35 
Hasta $25 

Hasta $25
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en su Contrato de Tarjeta de Crédito de M&T Bank, así como las Divulgaciones y Términos que le proporcionaremos. 

Transferencia de Saldo 

Podemos rechazar las solicitudes de transferencia de saldo en ciertas circunstancias. Por ejemplo, si su cuenta está en mora 
o sobrepasó el límite, podemos rechazar el procesamiento de su solicitud. Si lo hacemos, se lo notificaremos. Su límite de 
transferencia de saldo, incluidos todos los cargos aplicables, no puede exceder el valor de su línea de crédito disponible. Si 
el monto total de la transferencia de saldo que solicita excede el valor de su línea de crédito disponible, usted nos autoriza 
a enviar el pago total o parcial a sus acreedores en el orden en que usted nos lo proporcione. Para cualquier oferta de 
transferencia de saldo introductoria, el período de oferta comienza cuando se abre la cuenta.

Una transferencia de saldo de tarjeta de crédito solo se puede utilizar para liquidar un saldo de tarjeta de crédito existente 
con otra institución financiera. No se puede utilizar para liquidar un préstamo o línea de crédito u otra deuda con M&T Bank o 
sus afiliadas.

Revise su Contrato de Tarjeta de Crédito y Divulgaciones y Términos cuando los reciba. No afectaremos ninguna 
transferencia de saldo que usted solicite si llama al 1-866-279-0888 y retira su solicitud de transferencia de saldo dentro de 
los 10 días posteriores a la fecha en que se le envíen por correo las Divulgaciones y Términos de la Tarjeta de Crédito.

Continúe efectuando su pago mensual de cualquier cuenta desde la cual transfiera saldos hasta que se complete la 
transferencia de saldo solicitada. El tiempo de procesamiento estándar varía, por lo que es posible que su transferencia de 
saldo no entre en vigencia antes de su próximo ciclo.

Contrato de Tarjeta de Crédito Visa® de M&T Bank

ESTE CONTRATO INCLUYE UNA DISPOSICIÓN DE ARBITRAJE. PUEDE RECHAZAR LA DISPOSICIÓN DE ARBITRAJE DE 
ACUERDO CON LOS TÉRMINOS DE LA SECCIÓN “ARBITRAJE” A CONTINUACIÓN.

Este Contrato rige el uso de Su cuenta Your M&T Visa® Credit Card, M&T Visa® Credit Card with Rewards, M&T Visa® 
Signature Credit Card, or M&T Secured Credit Card account with M&T Bank, y junto con la Solicitud, las Divulgaciones y 
los Términos, y cualquier otro documento que Nosotros proporcionemos en relación con la Cuenta constituye el acuerdo 
colectivo que se aplica a todas las transacciones en Su Cuenta. Este Contrato es la expresión final de los términos y 
condiciones de Su Cuenta de Tarjeta de Crédito con Nosotros, y reemplaza cualquier presunta disposición verbal o 
inconsistente de cualquier contrato anterior. Si alguna parte del Contrato entra en conflicto con la ley aplicable o un 
tribunal determina que es inválida, este Contrato se considerará modificado en la medida necesaria para cumplir con la ley 
o la decisión del tribunal y el resto del Contrato permanecerá vigente. Al solicitar una Cuenta o utilizar una Tarjeta, Usted 
acepta que Nosotros podemos proporcionar Sus datos personales a VISA U.S.A., sus miembros o sus agentes para, entre 
otras cosas, proporcionar efectivo de emergencia, servicios de reemplazo de tarjeta de crédito de emergencia o según lo 
requieran las normas y regulaciones de Visa (“Normas de Visa”). Lea este Contrato en su totalidad y consérvelo para sus 
registros.

Definiciones 

En este Contrato, “Nosotros” y “Nuestro” hacen referencia a M&T Bank, sus sucesores y cesionarios, el emisor de la(s) 
Tarjeta(s) y el acreedor de Su Cuenta. “Usted” y “Su” se refieren a cada persona que firma una solicitud para, o de otro 
modo solicita, una cuenta de tarjeta de crédito con Nosotros. “Cuenta” se refiere a la cuenta de su Tarjeta de Crédito con 
Nosotros a la cual se vincula(n) la(s) Tarjeta(s). “Tarjeta” hace referencia a cada Tarjeta de Crédito vinculada a la Cuenta 
que le hemos emitido a Usted e incluye cada tarjeta de crédito, otro dispositivo de acceso, como números de cuenta, que 
Nosotros le emitimos a Usted, o Cheques, en relación con la Cuenta. “Cheques” se refiere a cheques promocionales de 
adelanto de dinero en efectivo o cheques de transferencia de saldo y cheques de conveniencia que le proporcionemos a 
Usted de vez en cuando. “Contrato” se refiere a este Contrato, las “Divulgaciones y Términos” que se proporcionan con 
Su Tarjeta, y cualquier otro documento que se le proporcione en relación con la Cuenta, que en conjunto comprenden Su 
“Contrato”. “Compra(s)” significa la compra de bienes y/o servicios de comerciantes participantes que aceptan tarjetas 
VISA. “Transacción” se refiere a cualquier monto de crédito obtenido en virtud de Su Cuenta para Compras, Adelantos, 
Transferencias de Saldo, Cheques y sobregiros. “Saldo Pendiente” hace referencia al monto total en dólares de Su 
obligación en virtud de este Contrato para todas las Transacciones, intereses, cargos por financiamiento, cargos y cualquier 
otro costo. “Adelantos” se define en la sección titulada Uso de la Cuenta. “Límite de Crédito” se define en la sección titulada 
Límite de Crédito.

Fecha de Entrada en Vigencia 

Este Contrato entra en vigencia tan pronto como Usted active la Tarjeta o la Cuenta. Incluso si la Tarjeta o la Cuenta no se ha 
utilizado o activado, este Contrato entra en vigencia, a menos que Usted se comunique con Nosotros dentro de los 30 días 
posteriores a la recepción de la Tarjeta llamando al número que aparece en el reverso de la Tarjeta para cancelar Su Cuenta.

Responsabilidad 
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Al solicitar o usar la Tarjeta, Usted acepta, se compromete a y está obligado por estos términos y condiciones. Usted se 
compromete a hacer todo lo que el presente Contrato le exija, y Usted se compromete a pagar todos los montos adeudados 
en Su Cuenta. Su obligación de pagar el Saldo Pendiente continúa aunque un acuerdo, sentencia de divorcio u otra sentencia 
judicial de la cual no somos parte pueda ordenarle a Usted o a una de las otras personas responsables pagar la cuenta. Usted 
acepta pagar todos y cada uno de los intereses, cuotas y cargos descritos en este Contrato.

Usuario Autorizado 

Si Usted o el titular de Su Cuenta Conjunta permite que otra persona use la Cuenta (“Usuario Autorizado”), Usted y cualquier 
titular de la Cuenta Conjunta son responsables de todas las Transacciones realizadas por esa persona, independientemente 
de que Usted nos haya notificado o no que la persona utilizará Su Cuenta y de que el monto del uso real exceda Su permiso 
o se haya realizado para Su beneficio. Un Usuario Autorizado no será responsable de pagar los saldos adeudados en Su 
Cuenta. Usted acepta no permitir el acceso a la Cuenta a ninguna persona que no sea un Usuario Autorizado. Usted es 
responsable de cualquier transacción de la Cuenta realizada por Usted o cualquier persona a quien se considere que Usted 
ha autorizado mediante (a) el préstamo de Su Tarjeta o el permiso de acceso a la Cuenta por parte de otra persona; o (b) 
cualquier otra manera en la que se considere legalmente que Usted ha permitido que otra persona utilice Su Cuenta o que 
se le impida legalmente negar que Usted lo hizo. Usted no puede renunciar a la responsabilidad por estos cargos mediante 
notificación a Nosotros, pero si Usted nos escribe a la dirección o nos llama al número de teléfono que aparece en Su estado 
de cuenta y nos devuelve todas las Tarjetas y Cheques, cerraremos Su Cuenta para nuevas Transacciones.

Uso de la Cuenta 

Debe firmar la Tarjeta inmediatamente después de recibirla. Si Usted no firma la Tarjeta, igualmente estará obligado a pagar 
todos los montos incurridos en la Cuenta. La Tarjeta solo puede utilizarse durante su período de validez, que está impreso en 
la Tarjeta.

Puede usar la Tarjeta para realizar Compras. Puede obtener adelantos en efectivo de Nosotros y de otras instituciones 
financieras que acepten Tarjetas VISA, así como de cajeros automáticos (ATM) que acepten Tarjetas VISA (pero no todos los 
ATM aceptan Tarjetas VISA). (“Adelantos”). Para obtener adelantos en efectivo de un ATM, Usted debe usar el Número de 
Identificación Personal (PIN) que se le emite.

Con la excepción de las Cuentas de Tarjeta de Crédito con Depósito en Garantía de M&T, Usted podrá utilizar los Cheques 
emitidos por Nosotros para acceder a Su Cuenta, sujeto a cualquier término que se le comunique con los Cheques, además 
de los términos de este Contrato. Cuando Usted o un Titular de Tarjeta firma un Cheque, Usted o el Titular de Tarjeta solicita 
un Adelanto en efectivo de la Cuenta. Podremos negarnos a pagar un Cheque por cualquier motivo. A Su riesgo y a Su 
solicitud o la solicitud de un Titular de Tarjeta, aceptaremos una solicitud de suspensión de pago sobre un Cheque. Usted 
o un Titular de la Tarjeta deben proporcionarnos cualquier información que podamos solicitar. Una solicitud de suspensión 
de pago entra en vigencia solo después de que hayamos tenido una oportunidad razonable de actuar en consecuencia. 
Recibimos una solicitud de suspensión de pago demasiado tarde si: Hemos indicado de alguna manera que pagaremos o 
aceptaremos el Cheque; el Cheque ya está en Nuestro sistema de procesamiento o no tenemos un tiempo razonable para 
actuar en consecuencia (y Usted y Nosotros aceptamos que recibir Su solicitud de suspensión de pago el mismo día en 
que se nos presenta el Cheque no nos da un tiempo razonable para actuar sobre la solicitud de suspensión de pago). Las 
solicitudes de suspensión de pago pueden realizarse de forma verbal o por escrito. Una solicitud de suspensión de pago está 
vigente durante 6 meses después de que la recibimos y debe renovarse verbalmente o por escrito. Si Usted no renueva una 
solicitud de suspensión de pago antes de que venza, se considerará que ha dado su consentimiento para el pago del Cheque.

Protección contra Sobregiros 

Si Usted tiene una Cuenta de Cheques con Intereses de M&T Bank u otra Cuenta de Cheques de M&T Bank, puede vincular 
la Cuenta de Cheques (Su Cuenta de Cheques) a Su Cuenta para cubrir sobregiros en Su Cuenta de Cheques. Si solicita 
vincular Su Cuenta de Cheques a Su Cuenta, Usted nos autoriza a (1) desvincular y cerrar cualquier cuenta de línea de 
crédito para sobregiros que actualmente pueda servir como mecanismo de sobregiro, y (2) desvincular cualquier otra cuenta 
con M&T Bank, que actualmente pueda servir como mecanismo de sobregiro. Si Usted ha solicitado protección contra 
sobregiros para Su Cuenta de Cheques, obtendrá crédito de Su Cuenta, sujeto al Límite de Crédito y otras disposiciones de 
este Contrato y los términos de Su Contrato de Cuenta de Cheques, mediante cualquiera de los siguientes métodos: (1) si 
se utiliza una tarjeta de cheques de M&T Bank o una tarjeta de cheques Visa para realizar un retiro o una transferencia desde 
su cuenta de cheques, pero el monto del retiro o la transferencia excede el saldo disponible para retiro de Su Cuenta de 
Cheques, prestaremos el excedente en virtud de Su Cuenta; (2) si se pretende retirar cualquier otro monto de Su Cuenta 
de Cheques (por ejemplo, mediante un cheque o para pagar un cargo por servicio u otro cargo cobrado en Su Cuenta de 
Cheques) pero este monto excede el saldo disponible para retiro de Su Cuenta de Cheques, prestaremos el excedente 
en virtud de Su Cuenta; (3) si en cualquier oficina bancaria de M&T Bank, Usted cobra un cheque u otra partida, pero el 
cheque u otra partida no es pagada por la institución financiera en la que se emitió, el monto del cheque u otra partida se 
considerará que ha sido prestado en virtud de Su Cuenta; y (4) si cualquier transferencia u otra transacción realizada o que 
se intente realizar por cualquier medio da como resultado una transferencia o transacción por un monto que excede el saldo 
disponible para retiro de Su Cuenta de Cheques, prestaremos el excedente en virtud de Su Cuenta. Este párrafo se aplica 
independientemente de quién inicie la transacción que acceda a Su Cuenta.
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Solo para Cuentas de Tarjeta de Crédito con Depósito en Garantía de M&T 

Usted acepta que la creación y el acceso a Su Cuenta están condicionados a que Usted proporcione un depósito en garantía 
por un monto equivalente a Su límite de crédito (“Depósito en Garantía”). Si aún no tiene una cuenta de ahorros con M&T 
Bank (“Cuenta de Ahorros”), se le pedirá que abra una cuenta antes de abrir esta Cuenta de Tarjeta de Crédito. Usted acepta 
que podremos retener el Depósito en Garantía en Su Cuenta de Ahorros durante el plazo de este Contrato, o hasta que 
determinemos que ya no se requiere un Depósito en Garantía. Usted acepta que 1.) no tendrá acceso al Depósito en Garantía 
en Su Cuenta de Ahorros, 2.) nos ha otorgado un Derecho de garantía en dichos fondos, 3.) ha prendado fondos como 
garantía, y 4.) mantendremos el control total del Depósito de Garantía durante el plazo de vigencia de este Contrato.

Podremos aplicar cualquier parte o el monto total del Depósito en Garantía al Saldo Pendiente adeudado en Su Cuenta en 
caso de que 1.) Usted incurra en incumplimiento en virtud de cualquiera de los términos del Contrato, 2.) Usted cierra su 
Cuenta, 3.) Nosotros cancelamos Su Cuenta por cualquier motivo, o 4.) las Cuentas de Ahorros que mantienen su Depósito 
en Garantía ya no estén al día. Dicha aplicación de fondos no cumplirá con ningún Pago Mínimo Mensual en virtud del 
Contrato. Después de que apliquemos dichos fondos, los fondos excedentes permanecerán en Su Cuenta de Ahorros y ya 
no serán empeñados.

Podremos, a Nuestro criterio, liberar Nuestra retención sobre el Depósito en Garantía, pero no estaremos obligados a 
hacerlo.

Responsabilidad Conjunta y Solidaria

Si más de un titular o solicitante conjunto solicita una Cuenta, Usted y el titular conjunto de Su Cuenta se comprometen 
a pagar y son responsables de manera conjunta e individual de todos los montos adeudados en la Cuenta. Esto significa 
que podemos exigirle a cualquiera de Ustedes que pague el monto total adeudado en virtud de este Contrato. Cada uno de 
Ustedes autoriza a los demás a realizar Compras, Adelantos en efectivo o acceder a Su Cuenta de otro modo, tanto a nivel 
individual como para en nombre de cada Titular de Tarjeta. Cualquiera de Ustedes puede cancelar la Cuenta y la cancelación 
entrará regirá para todos Ustedes. Usted entiende y acepta que en caso de que se presenten instrucciones contradictorias, 
cancelaremos la Cuenta tras recibir una solicitud de cualquier solicitante conjunto de la Cuenta.

Nuestro Derecho a Cancelar su Cuenta / Cómo Cancelar su Cuenta 

Podemos suspender, cancelar o rescindir la Cuenta y/o revocar la(s) Tarjeta(s) en cualquier momento sin previo aviso, 
excepto según lo exija la ley. Ni usted ni el Titular de la Tarjeta pueden usar una Tarjeta o Cheques después de que se haya 
producido dicha cancelación o rescisión. Puede cancelar la Cuenta si nos notifica. En cualquier caso, Usted y cualquier 
Titular de Tarjeta aceptan destruir todas las Tarjetas y Cheques. La cancelación de la Cuenta no afectará Su responsabilidad 
ante Nosotros por el Saldo Pendiente y cualquier otro costo relacionado con la Cuenta. Usted también es responsable 
de todas las Transacciones realizadas a la Cuenta después de la cancelación hasta el momento en que Usted nos haya 
notificado debidamente de conformidad con la siguiente sección, a menos que las Transacciones fueran fraudulentas. Los 
Cheques ya no son válidos si la Cuenta ha sido suspendida o cancelada.

Tarjetas Perdidas o Robadas/Responsabilidad por Uso no Autorizado 

Debe notificarnos de inmediato por escrito o en forma oral sobre la pérdida, el robo o el posible uso no autorizado de la 
Tarjeta o los Cheques. Usted no es responsable de las Transacciones no autorizadas realizadas con la Tarjeta después 
de que Usted nos notifique debidamente sobre su pérdida, robo o sospecha de un uso no autorizado y nos dé un 
tiempo razonable para actuar. Según las Reglas de VISA, Usted generalmente no tendrá responsabilidad alguna por el 
uso no autorizado de una Tarjeta después de que esta se pierde o roba. Si existe una excepción a la regla operativa de 
“responsabilidad cero” de VISA, como, por ejemplo, si Usted o un Titular de Tarjeta son gravemente negligentes en el manejo 
de Su Tarjeta, Su responsabilidad máxima es de $50. Puede notificarnos llamando al 1-800-724- 2440 o escribiéndonos a: 
M&T Bank, PO Box 8405, Wilmington, DE 19899-8405.

Usted acepta ayudarnos a determinar los hechos, las circunstancias y otra información pertinente relacionada con 
cualquier pérdida, robo o sospecha de uso no autorizado de una Tarjeta y una Cuenta, y a cumplir con los procedimientos 
que podamos requerir en relación con Nuestra investigación, lo que incluye la asistencia en el procesamiento de cualquier 
usuario no autorizado.

Límite de Crédito 

El “Límite de Crédito” de la Cuenta es el monto máximo de las Transacciones (Compras, Adelantos de Efectivo, Cheques, 
Transferencias de Saldo, protección contra sobregiros, Adelantos de Efectivo promocionales y Transferencias de Saldo 
promocionales), intereses, cargos por financiamiento, más cualquier otro cargo que le permitamos adeudarnos en Su 
Cuenta en cualquier momento. Se le informará sobre el Límite de Crédito cuando emitamos la(s) Tarjeta(s) conectada(s) a 
la Cuenta. Usted no deberá permitir que Su Saldo Pendiente exceda Su Límite de Crédito. Sin embargo, si excede Su Límite 
de Crédito, Usted sigue siendo responsable de pagarnos el Saldo Pendiente. Sin perjuicio de un Límite de Crédito más alto, 
no renunciamos a ninguno de Nuestros derechos en virtud de este Contrato y podemos exigirle que nos pague de inmediato 
cualquier monto que exceda Su Límite de Crédito. Podemos establecer un monto máximo de adelanto en efectivo que sea 
menor que Su Límite de Crédito. Este límite de adelanto de efectivo se considera el “Límite de Efectivo”.
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Cada pago que Usted efectúe en la Cuenta restablecerá el Límite de Crédito por el monto del pago, a menos que supere 
Su Límite de Crédito. A Nuestro criterio exclusivo, podemos esperar a restablecer Su Límite de Crédito hasta que 
efectivamente hayamos cobrado los fondos que Usted nos haya enviado en concepto de pago. Si supera el Límite de 
Crédito, debe pagar el monto que supera antes de que comiencen los pagos para restablecer el Límite de Crédito. Usted 
puede solicitar un aumento en el Límite de Crédito únicamente mediante un método aceptable para Nosotros que le 
comuniquemos.

Podemos aumentar o disminuir el Límite de Crédito en cualquier momento y por cualquier motivo, y podemos negarnos 
a realizar una Transacción (sin previo aviso) en cualquier momento y por cualquier motivo no prohibido por la ley. No 
somos responsables de ninguna pérdida si una Transacción es rechazada por cualquier motivo, ya sea por Nosotros o 
por otra persona, incluso si Usted tiene crédito disponible. Podemos exigirle que registre Su cuenta con un sistema de 
autorización que Nosotros seleccionemos para las Transacciones en línea, y que rechace Sus Transacciones en línea si 
Usted no se registra.

Cargos por intereses y tarifas 

Calculamos los intereses de la Cuenta utilizando el método de saldo diario promedio (incluidas las nuevas Transacciones) 
llamado “Saldo Diario Promedio”. Calculamos los intereses por separado para cada categoría de Transacciones (compras, 
Adelantos, Cheques, transferencias de saldo, protección contra sobregiros, adelantos en efectivo promocionales y 
transferencias de saldo promocionales). Para cada categoría de Transacción, calculamos un “Saldo sujeto a Tasa de 
Interés” para el ciclo de facturación sumando los saldos diarios y dividiendo ese monto por la cantidad de días del ciclo de 
facturación. Los intereses para cada saldo se calcula multiplicando la “Tasa Periódica Diaria” para cada saldo multiplicado 
por el Saldo sujeto a la Tasa de Interés para cada categoría y por la cantidad de días del ciclo de facturación.

Comenzamos con el saldo para cada categoría el primer día del ciclo de facturación y agregamos los cargos por intereses 
periódicos sin pagar. Para obtener el saldo diario para cada categoría, todos los días tomamos el saldo inicial, sumamos los 
intereses periódicos del día anterior, sumamos cualquier transacción nueva y otros débitos (como los cargos), restamos los 
créditos o pagos a esa fecha y realizamos otros ajustes.

Un saldo de crédito se considera cero. Luego, para cada categoría, calculamos el Saldo sujeto a Tasa de Interés para el ciclo 
de facturación sumando los saldos diarios y dividiendo ese monto por la cantidad de días del ciclo de facturación.

Salvo lo dispuesto en la sección titulada “Pago de intereses”, los intereses comenzarán a devengarse sobre cualquier 
Transacción en la fecha de la transacción. Para los Cheques, la fecha de transacción es la fecha en que el cheque se presenta 
a Nosotros para el pago.

Sus APR y Tasas Periódicas Diarias pueden variar (es decir, aumentar y disminuir) con cambios en la Tasa Preferencial (según 
se define a continuación). Determinaremos Su APR para compras sumando Su margen de compra a la Tasa de Interés 
Preferencial. Determinaremos Su tasa APR para Adelantos de Efectivo y Cheques sumando un margen del 18.99 % a la tasa 
preferencial y Su APR para sobregiros sumando un margen del 18.99 % (10.99 para cuentas abiertas antes del 6/5/14) a la 
Tasa Preferencial. Su APR para transferencias de saldo será igual a su APR para compras después de que venza cualquier 
período promocional aplicable. En la medida permitida por la ley aplicable, sus APR no están sujetas a un límite máximo.

Calculamos cada APR para cada ciclo de facturación mensual sumando el margen correspondiente a la tasa preferencial 
(Prime Rate) publicada en The Wall Street Journal el primer día hábil del mes anterior. La “Tasa Preferencial” o “Tasa 
Prime” es la tasa de interés preferencial más alta de los EE. UU. publicada en la sección Money Rates de The Wall Street 
Journal. La Tasa Preferencial no es la tasa de interés más baja o la mejor tasa de interés disponible para un prestatario en 
un banco en particular en cualquier momento en particular; es solo un índice de precios. Si The Wall Street Journal deja de 
publicar la Tasa Preferencial, seleccionaremos una tasa índice de precios similar para calcular Sus APR.

Para cada período de facturación, vemos cuál fue la Tasa Preferencial el primer día hábil del mes anterior. Por ejemplo, 
la Tasa Preferencial para el período de facturación que comienza el 1 de marzo será la Tasa Preferencial publicada el 1 de 
febrero. Luego agregamos el margen aplicable a esa Tasa Preferencial para obtener la APR. La Tasa Periódica Diaria es 1/365 
de la APR y 1/366 en un año bisiesto. Si Nuestro cálculo da como resultado una variación de la Tasa Periódica Diaria del mes 
anterior debido a que la Tasa Preferencial ha cambiado, la nueva tasa se aplicará a partir del primer día de Su período de 
facturación que comience para el ciclo de facturación mensual actual. Si la Tasa Periódica Diaria aumenta, Usted tendrá que 
pagar un cargo por intereses más alto y es posible que tenga que pagar un Pago Mínimo Mensual más alto.

Pago de Intereses 

Su fecha de vencimiento será al menos 25 días después del cierre de cada ciclo de facturación. Si un estado de cuenta 
mensual incluye nuevas compras, Usted puede evitar pagar intereses sobre esas nuevas compras pagando la totalidad del 
nuevo saldo que figura en ese estado de cuenta mensual (el “Nuevo Saldo” correspondiente a ese mes) en su totalidad 
a más tardar en la fecha de vencimiento de pago de ese estado de cuenta mensual (la “Fecha de Vencimiento de Pago” 
correspondiente a ese mes). Si no recibimos el Nuevo Saldo en su totalidad a más tardar en la Fecha de Vencimiento 
de Pago, se cobrarán intereses sobre las compras a partir de la fecha de la transacción. Los cargos por intereses sobre 
transferencias de saldo, adelantos de dinero en efectivo y adelantos por sobregiro comienzan a devengarse en la fecha de la 
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transacción y siguen devengándose hasta que se paguen en su totalidad, y se calcularán incluso si la totalidad de Su Nuevo 
Saldo se paga a más tardar en la Fecha de Vencimiento de Pago.

Tasa de Penalización 

Se aplicará una APR de Penalización del 24.99 % (Tasa Periódica Diaria del 0.06847 %) a todas las categorías de saldos 
en lugar de la APR introductoria o la APR regular si no efectúa el Pago Mínimo Mensual dentro de los 60 días posteriores 
a su fecha de vencimiento. Si subsana el incumplimiento de inmediato, Su Cuenta volverá a tener las APR regulares para 
cada saldo después de 6 ciclos consecutivos en los que Su Cuenta se considere al día y no esté en incumplimiento. De lo 
contrario, Sus APR se mantendrán en un 24.99 % (Tasa Periódica Diaria del 0.06847 %) hasta que Su Saldo Pendiente se 
pague en su totalidad. El aumento de la APR se producirá independientemente de si ejercemos cualquier otro derecho o 
recurso permitido por este Contrato o por ley debido a Su incumplimiento.

Tarifas y Cargos 

Cargos por Pago Atrasado. Debe pagar un cargo por pago atrasado, como se describe a continuación, si algún Pago Mínimo 
Mensual está vencido.

El Cargo por Pago Atrasado de $25 ($35 si Usted efectúa un pago atrasado dentro de los 6 ciclos de facturación de cualquier 
pago atrasado anterior). Sumamos el cargo por pago atrasado a Su saldo de compras.

Cargos por Cheque Devuelto. Si Usted utiliza un cheque para pagar cualquier monto adeudado en virtud de Su Cuenta y el 
cheque no se paga, debe pagar un cargo por cheque devuelto de $25. Sumamos el cargo a Su saldo de compra a partir de la 
fecha de rechazo.

Adelanto de Efectivo. Si Usted obtiene un adelanto en efectivo, debe pagar un cargo por adelanto en efectivo del tres por 
ciento (3 %) del valor del dinero en efectivo que se adelantó, sujeto a un cargo mínimo de $10. Este cargo es un CARGO POR 
FINANCIAMIENTO. Sumamos el cargo a Su saldo de adelanto en efectivo a partir de la fecha de la Transacción.

Transferencia de Saldo. Si obtiene una transferencia de saldo, deberá pagar un cargo por transferencia de saldo del 
cuatro por ciento (4 %) del valor del saldo transferido, sujeto a un cargo mínimo de $10. Este cargo es un CARGO POR 
FINANCIAMIENTO. Sumamos el cargo a Su saldo de transferencia de saldo a partir de la fecha de la Transacción.

Podemos rechazar las solicitudes de transferencia de saldo en ciertas circunstancias. Por ejemplo, si la Cuenta está en mora 
o ha excedido el límite, podemos rechazar el procesamiento de una solicitud de transferencia de saldo. Si lo hacemos, se 
lo notificaremos. El límite de transferencia de saldo, incluidos todos los cargos aplicables, no puede exceder el valor de la 
línea de crédito disponible de la Cuenta. Si el monto total de la transferencia de saldo que solicita excede el valor de la línea 
de crédito disponible, Usted nos autoriza a enviar el pago total o parcial a Sus acreedores en el orden en que Usted nos los 
proporcione.

Una transferencia de saldo de tarjeta de crédito solo se puede utilizar para liquidar un saldo de tarjeta de crédito existente 
con otra institución financiera. No se puede utilizar para liquidar un préstamo o línea de crédito u otra deuda con M&T Bank o 
sus afiliadas.

Transferencia por Sobregiro. Si Usted ha vinculado Su Cuenta de Cheques a Su Cuenta, deberá pagar un cargo por 
transferencia de $8.00 cada día que se realice una transferencia a Su Cuenta de Cheques. Solo pagará un cargo por 
transferencia de $8.00 por día, independientemente de la cantidad de transferencias realizadas ese día. Este cargo es un 
CARGO POR FINANCIAMIENTO. Sumamos el cargo a Su saldo de sobregiro a partir de la fecha de la Transacción.

Cargo por Cheque de Conveniencia Impago. Si no pagamos un Cheque (porque Usted nos ha pedido que no lo hagamos o si 
hemos decidido no pagarlo porque Usted está en situación de incumplimiento, un Cheque ha vencido, etc.) Debe pagar un 
Cargo por Cheque de Conveniencia Impago de $25.

Cargo por Transacción en el Extranjero. Si utiliza Su Tarjeta para cualquier transacción que involucre una moneda extranjera 
(no en dólares estadounidenses), debe pagar un Cargo por Transacción en el Extranjero del tres por ciento (3 %) del valor de 
la transacción después de la conversión a dólares estadounidenses, a menos que tenga la Tarjeta de Crédito Visa® Signature 
de M&T, sobre la cual no se cobran Cargos por Transacción en el Extranjero.

Cargo por Emisión Rápida de Tarjeta. Si solicita que agilicemos la entrega de una Tarjeta de reemplazo, deberá pagar un 
Cargo por Emisión Rápida de Tarjeta de $25.

Cargos Administrativos. Podremos cobrarle por copias de estados de cuenta, giros por compra u otros registros o por 
servicios especiales que solicite. No le cobraremos por copias de documentos que solicite para una disputa de facturación 
que presente en contra de Nosotros en virtud de la ley aplicable. Estos cargos pueden cambiar ocasionalmente y se sumarán 
al saldo de su compra a partir de la fecha de la solicitud.

Limitaciones a los Cargos. No le cobraremos un Cargo por Pago Atrasado, Cargo por Cheque Devuelto o Cargo por Cheque 
de Conveniencia Impago que exceda el monto del pago/cheque asociado. Por ejemplo, si el monto de Su Pago Mínimo 
Mensual es de $20 y Usted efectúa un pago atrasado, se le cobrará un Cargo por Pago Atrasado de $20.
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Método de Pago 

Debe pagarnos su Saldo Pendiente. Puede pagarlo en su totalidad en cualquier momento sin penalización alguna, o puede 
pagarlo en cuotas. Debe pagarlo en dólares estadounidenses girados sobre fondos depositados en una institución financiera 
de los Estados Unidos o en la sucursal de los Estados Unidos de una institución financiera extranjera utilizando un cheque 
de pago, giro postal o débito automático pagadero a nuestra orden que será aceptado por Su institución financiera. A más 
tardar en la fecha que aparece en cualquier estado de cuenta de Su Cuenta, debe pagar al menos el Pago Mínimo Mensual 
que aparece en el estado de cuenta.

Pago Mínimo Mensual 

El “Pago Mínimo Mensual” es el mayor de los siguientes valores:

(a)  $15: o

(b)  �el 2.5 % del Saldo Pendiente de Su Cuenta al final de un período de facturación más el mayor de (i) cualquier monto 
por encima del límite o (ii) cualquier monto vencido.

Su Pago Mínimo Mensual se redondeará al dólar más cercano.

Diferir un Pago

A Nuestro criterio exclusivo, podemos permitirle diferir la realización del Pago Mínimo Mensual para ciertos períodos 
de facturación. Durante el período de pago diferido, se aplicarán intereses, pero no se impondrá ningún cargo por pago 
atrasado. Al final del período de pago diferido, todos los términos de este Contrato que se hubieran aplicado, si no fuera por 
la característica de pago diferido, se reanudarán automáticamente sin previo aviso.

Requisitos de Pago 

No aceptamos pagos en efectivo por correo. Los pagos enviados por correo deben realizarse mediante cheque de pago o 
giro postal acompañado del talón de pago adjunto al estado de cuenta y deben ser recibidos por Nosotros en Credit Card 
Payment Processing, P.O. Box 62014, Baltimore, MD 21264-2014. Los pagos realizados en forma personal deben realizarse 
en una sucursal de M&T Bank mediante cheque de pago o giro postal acompañado del talón de pago adjunto al estado 
de cuenta. Los cheques deben hacerse pagaderos a M&T Bank. Excepto en la medida en que lo exija la ley aplicable, si 
aceptamos algún pago que no cumpla con estos requisitos, no es necesario que el pago se realice o se considere realizado 
hasta el quinto día después de la fecha en que lo recibimos.

Asignación de Pagos 

Asignaremos Sus pagos de la manera que Nosotros determinemos. En la mayoría de los casos, asignaremos Sus pagos hasta 
el Pago Mínimo Mensual a los saldos (incluidas las Transacciones realizadas después del estado de cuenta) con APR más 
bajas antes que a los saldos con APR más altas. Los pagos por encima del Pago Mínimo Mensual se asignarán a saldos con 
APR más altas antes que a saldos con APR más bajas.

Transacciones en el Extranjero 

Las transacciones realizadas en países y monedas extranjeras se le facturarán a Usted en dólares estadounidenses. El tipo 
de cambio para las transacciones en moneda extranjera será seleccionado por VISA entre los tipos de cambio disponibles 
en los mercados de divisas mayoristas para la fecha de procesamiento central aplicable, tipo de cambio que puede ser 
diferente al que VISA recibe en sí, o al tipo de cambio oficial vigente a la fecha de procesamiento central. El tipo de cambio 
vigente en la fecha de procesamiento central puede diferir del tipo de cambio vigente a la fecha de transacción o la fecha de 
contabilización. El tipo de cambio está sujeto a cambios por parte de VISA.

Aviso de programa de pagos alternativo

Si acepta un calendario de pagos alternativo durante el plazo de vigencia de su tarjeta de crédito, puede tener un impacto 
negativo en su puntuación o calificación crediticia.

Modificación del Contrato 

En la medida en que lo permita la ley, podremos cambiar los términos de este Contrato de vez en cuando, 
independientemente de si Usted tiene acceso a Su Cuenta, agregando, eliminando o modificando cualquier disposición 
(una “Modificación”). Una vez modificado, cualquier referencia a Su “Contrato” hará referencia al Contrato modificado por 
la Modificación. Nuestro derecho a agregar, eliminar o modificar disposiciones incluye términos financieros, como las tasas 
APR y los cargos, y cualquier otro término que incluye, por ejemplo, la naturaleza, el alcance y la aplicación de los derechos 
y obligaciones que Usted o Nosotros podamos tener en relación con este Contrato. El aviso de cualquier cambio se dará de 
acuerdo con la ley aplicable. La Modificación entrará en vigencia en la fecha de entrada en vigencia indicada en la notificación. 
El uso de Su Tarjeta después de recibir una notificación de un cambio evidenciará además su aceptación del cambio. Si la 
ley lo permite y a menos que se especifique lo contrario en la notificación enviada a Usted, el cambio se aplicará a Su Saldo 
Pendiente, así como a transacciones futuras. Si Usted nos notifica por escrito que no acepta el cambio, cancelaremos Su 
Cuenta y se le permitirá pagar el Saldo Pendiente a partir de la fecha de entrada en vigencia en virtud de los términos del 
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Contrato que rigen Su Cuenta en el momento en que se le haya enviado nuestra notificación. Si utiliza Su Tarjeta después 
de la fecha de entrada en vigencia de la Modificación, se considerará que ha aceptado los nuevos términos, incluso si nos ha 
enviado dicha notificación por escrito.

Reemisión de Tarjetas 

Acepta que, en cualquier momento y por cualquier motivo, podemos volver a emitirle una Tarjeta y/o podemos pedirle que 
devuelva una o todas las Tarjetas.

Incumplimiento 

Salvo en la medida en que lo prohíba la ley aplicable, Usted incurrirá en incumplimiento si:

1) �no efectúa ningún pago a su vencimiento en virtud de este Contrato o no cumple con cualquiera de los demás 
términos de este Contrato, que existan ahora o en el futuro;

2) �muere, se declara en quiebra o se vuelve insolvente;

3) �realiza declaraciones falsas o engañosas en cualquier solicitud de crédito o actualización de crédito, o viola cualquier 
otra disposición de este Contrato;

4) �creemos que Su capacidad de pagar lo que se adeuda en virtud de este Contrato se ha reducido sustancialmente;

5) �no paga cualquier otra deuda que se nos adeude a Nosotros o a nuestras afiliadas, que exista actualmente o que 
surja en el futuro en la fecha en que venza;

6) �se inician procedimientos legales para hacerse de cualquier bien que le pertenezca a Usted, ya sea que exista en la 
actualidad o se adquiera en el futuro; o

7) �se presenta o registra cualquier impuesto u otro gravamen involuntario contra cualquier bien que le pertenezca a 
Usted en la actualidad o en el futuro.

Si Usted está en situación de incumplimiento, podremos declarar que el Saldo Pendiente y cualquier otro monto que Usted 
adeude venzan de inmediato, prohibir más Transacciones (sin previo aviso), cancelar las Tarjetas, cancelar la Cuenta y 
revocar cualquier privilegio asociado con la Tarjeta o la Cuenta. Podemos aumentar Sus APR a la APR de Penalización en las 
circunstancias descritas en la sección de este Contrato titulada “Tasa de Penalización”.

Costos de Cobranza 

Si Usted está en incumplimiento, en la medida permitida por la ley aplicable, Usted acepta pagar los gastos de cobro 
razonables en los que incurramos para hacer cumplir este Contrato, incluidos los costos judiciales y los honorarios de 
abogados que no excedan el 20 % del monto adeudado y pagadero en virtud de este Contrato si se remite a un abogado y  
no a Nuestro empleado asalariado para el cobro. 

Residentes de New Hampshire: Si Usted prevalece en cualquier acción, juicio o procedimiento que entablemos o en una acción 
que Usted entable en relación con este Contrato, se le otorgarán honorarios de abogados razonables. Si Usted hace valer con 
éxito una defensa, compensación, recuperación o reconvención pertinente a una acción presentada por Nosotros, el tribunal 
puede retenernos a Nosotros el monto total o la parte de los honorarios de los abogados que el tribunal considere apropiado.

Comunicación con respecto a la Cuenta, los Estados de Cuenta y las Notificaciones 

Usted nos autoriza a comunicarnos con Usted por teléfono con respecto a Su Cuenta. Para garantizar la calidad del servicio 
al cliente, las comunicaciones telefónicas con Usted pueden ser monitoreadas y grabadas, sin previo aviso. Usted acepta que 
dichas llamadas telefónicas pueden ser monitoreadas, grabadas y marcadas automáticamente y que se puede reproducir 
un mensaje grabado. Usted acepta que dichas llamadas telefónicas no son llamadas telefónicas no solicitadas a los fines de 
ninguna ley estatal o federal.

Todas las notificaciones requeridas en este Contrato deben realizarse por escrito. Usted nos enviará todas las notificaciones 
a la dirección que aparece en Su estado de cuenta periódico, a menos que le notifiquemos lo contrario. Las notificaciones 
que nos envíe a Nosotros entran en vigencia cuando las recibimos y tenemos una oportunidad razonable de actuar en 
consecuencia.

Los estados de cuenta y notificaciones, que podemos enviar por correo postal, se le enviarán por correo postal a la dirección 
más reciente que Usted nos haya proporcionado, como se muestra en nuestros registros relacionados con Su Cuenta. La 
notificación enviada a cualquiera de Ustedes se considerará notificación para todos.

Exenciones 

No se pueden realizar cambios en este Contrato, excepto por escrito, firmados por nosotros. Podemos hacer cualquiera de 
las siguientes acciones sin notificarle ni perder ningún derecho con respecto a Su Cuenta o contra Usted:

1) �Aceptar cualquier cheque u otro pedido marcado como “Pagado en su totalidad” o con un texto similar como pago 
en virtud de este Contrato;



09/01/2023

2) �Dar tiempo adicional para el pago de cualquier monto adeudado en virtud de este Contrato; o

3) �Ejercer, renunciar, no ejercer o retrasar el ejercicio de cualquier derecho con respecto a Su Cuenta o contra 
cualquier persona.

Por ejemplo, podemos demandarlo/a para cobrar el Saldo Pendiente de la Cuenta, independientemente de que 
demandemos o no a otra persona.

Si el bien es o se convierte en garantía de otra deuda que Usted nos adeude y, en virtud de los términos de esa deuda, el bien 
estaría garantizando los montos que Usted adeuda en virtud de este Contrato, Nosotros renunciamos al derecho a tratar el 
bien como garantía por los montos que Usted adeude en virtud de este Contrato.

PIN 

Si corresponde, es posible que se le solicite que cambie su PIN de vez en cuando, según lo indique el Banco. Usted acepta 
que no divulgará su PIN y que evitará que se divulgue Su PIN. Si la confidencialidad del PIN se ve comprometida, Usted 
deberá notificarnos de inmediato. Usted asume la responsabilidad exclusiva de mantener el PIN.

Información de Crédito 

Usted nos autoriza a investigar Su situación crediticia al abrir, renovar o revisar Su Cuenta de vez en cuando, incluso 
al obtener información de las agencias de información crediticia y de otros. Usted nos autoriza a divulgar información 
relacionada con la Cuenta a las agencias de informes de crédito y a otros acreedores que nos consulten acerca de Su 
situación crediticia. También podremos proporcionar información a las agencias de informes de crédito a nombre de un 
Usuario Autorizado.

Información Financiera y de Otro tipo 

Si Usted cambia la dirección de Su residencia, Su dirección postal o Su empleador, o si hay algún cambio desfavorable en Su 
condición financiera, Usted debe notificarnos de inmediato por escrito sobre el cambio. Cada vez que le solicitemos que lo 
haga, Usted debe presentarnos un estado financiero en una forma satisfactoria para Nosotros.

Limitación de Intereses y Cargos Financieros 

Los intereses y otros cargos financieros no serán pagaderos a una tasa que exceda la tasa máxima permitida por la ley 
aplicable. En la medida en que sea necesario para que todos los cargos financieros no sean pagaderos a una tasa que exceda 
esa tasa máxima, cualquier monto que se hubiera sido considerado como parte de esos cargos financieros en virtud de una 
interpretación final de esa ley por parte de un tribunal se considerará un error, se considerará cancelado automáticamente 
y, si lo recibimos, se le reembolsará a Usted, y será Su y Nuestra intención que esos cargos financieros no sean pagaderos a 
una tasa que supere esa tasa máxima.

Devoluciones y Ajustes 

Si Sus créditos y pagos exceden lo que Usted nos adeuda, retendremos y aplicaremos este saldo de crédito contra futuras 
Transacciones, o si es de $1.00 o más, se lo reembolsaremos en Su solicitud escrita o automáticamente dentro de los seis 
meses.

Transferencias 

Podremos transferir o ceder la Cuenta y/o este Contrato, o cualquiera de Nuestros derechos en virtud de este Contrato, a 
otra persona o entidad en cualquier momento sin previo aviso a Usted o sin Su consentimiento. Si el cesionario se lo solicita, 
Usted debe pagar al cesionario el monto que adeuda en la Cuenta.

Sus derechos en virtud de este Contrato no pueden ser transferidos por Usted, de pleno derecho o de otro modo, pero Sus 
obligaciones serán vinculantes para Su patrimonio sucesorio o sus representantes personales.

Transacciones Ilegales Prohibidas 

Debe asegurarse de que la Tarjeta no se utilice para ninguna transacción ilegal y aceptar no participar en ninguna transacción 
que sea ilegal en la jurisdicción donde vive y/o donde se realiza la transacción. Las apuestas por Internet, por ejemplo, 
pueden ser ilegales en la jurisdicción donde vive. Sin embargo, Usted acepta que será responsable, de acuerdo con los 
términos de este Contrato, por todas las transacciones, ya sean consideradas legales o ilegales. Tenemos el derecho, pero 
no la obligación, de rechazar dicha Transacción.

Transacciones Adicionales Prohibidas 

Usted no debe obtener ninguna Transacción para (1) realizar un pago en virtud de este Contrato o pagar ninguna otra 
deuda que exista ahora o que surja en el futuro de parte suya a nosotros o a cualquier filial actual o futura de M&T Bank ni 
(2) comprar, trasladar o negociar ni pagar ninguna deuda en la que se haya incurrido originalmente para comprar, llevar o 
negociar, ninguna acción o valor marginal. El uso de Su Cuenta debe limitarse a fines personales, familiares o del hogar.
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Renuncia a los Derechos 

Salvo en la medida en que lo prohíba la ley aplicable, Usted renuncia a cualquier derecho a exigir que (1) le exijamos que 
pague cualquier monto adeudado en virtud de este Contrato, (2) le notifiquemos si cualquier monto adeudado en virtud 
de este Contrato no se paga en la fecha de vencimiento o (3) obtengamos un certificado que indique que cualquier monto 
adeudado en virtud de este Contrato no se pagó en la fecha de vencimiento.

Ley de Préstamos para Militares 

Sin perjuicio de cualquier otra disposición de este Contrato, si Usted es un “prestatario cubierto” por la Ley de Préstamos 
Militares, según se define en el Título 32 del CFR § 232.3(g), nada en este Contrato se interpretará como aplicable a Usted o a 
Su Cuenta en la medida en que contradiga la Ley de Préstamos para Militares.

Ley Aplicable 

El presente Contrato es celebrado por Nosotros, y se celebra de conformidad con la ley federal y, en la medida en que no sea 
invalidado por la ley federal, la ley del Estado de Delaware, donde Nosotros y su Cuenta se encuentran. Independientemente 
del estado donde Usted reside o del lugar al que haya presentado una solicitud, o donde se utilice Su Cuenta, salvo que se 
disponga lo contrario en la siguiente disposición de Arbitraje, cualquier cuestión legal relacionada con Su Cuenta, incluidas, 
entre otras, disposiciones del Contrato relacionadas con los cargos financieros, otros cargos y tarifas, se decidirá de acuerdo 
con la ley federal aplicable y, excepto cuando sea invalidado por la ley federal, o según lo establezca la ley federal, la ley 
estatal de Delaware aplicable, independientemente de sus principios de conflicto de leyes.

Arbitraje y Resolución de Disputas 

ES IMPORTANTE QUE LEA TODA ESTA SECCIÓN CON ATENCIÓN. EN ESTA SECCIÓN, SE ESTABLECE LA RESOLUCIÓN 
DE DISPUTAS DE SU CUENTA A TRAVÉS DE UN ARBITRAJE DEFINITIVO Y VINCULANTE ANTE UN ÁRBITRO NEUTRAL, 
EN LUGAR DE UN TRIBUNAL PRESIDIDO POR UN JUEZ O CON JURADO, O A TRAVÉS DE UNA DEMANDA COLECTIVA.

SU DERECHO A RECHAZAR EL ARBITRAJE. Usted puede rechazar esta disposición de arbitraje (y cualquier acuerdo 
de arbitraje anterior entre Usted y Nosotros que Usted no haya tenido oportunidad previa de rechazar) en cuanto a las 
Reclamaciones (según se define a continuación) que surjan a partir del 8 de noviembre de 2011, mediante el envío por 
correo postal o correo electrónico de una notificación de rechazo a más tardar 30 días después de la fecha en que Usted 
abra Su Cuenta. El aviso de rechazo debe estar firmado y debe incluir su(s) nombre(s), dirección(es) y número de Cuenta, 
y debe indicar que rechaza el arbitraje para dicha Tarjeta de Crédito. La notificación de rechazo debe enviarse a M&T 
Bank, Regulatory Support, PO Box 1468, Buffalo, NY 14240-1468 (Attn: Arbitration Rejection). Si Usted no rechaza esta 
disposición de arbitraje, se aplicarán los siguientes términos a Su Cuenta. Independientemente de si Usted ejerce Su 
derecho a rechazar el arbitraje como se describe anteriormente, cualquier Reclamación que surja antes del 8 de noviembre 
de 2011 continuará sujeta a arbitraje en virtud de esta disposición o un acuerdo de arbitraje anterior, según corresponda.

Acuerdo de Arbitraje Vinculante 

Cada disputa o controversia que surja de o esté relacionada con Su Cuenta con Nosotros, o cualquier servicio que 
proporcionemos en relación con Su Cuenta, o cualquier asunto relacionado con sus derechos y obligaciones, o los nuestros, 
que se establecen en este Contrato o cualquier otro acuerdo entre Usted y Nosotros en relación con Su Cuenta o un 
servicio que prestamos en relación con Su Cuenta, ya sea con base en una ley, responsabilidad contractual, responsabilidad 
extracontractual, fraude, tergiversación o cualquier otra teoría del Derecho, incluida cualquier reclamación por intereses y 
honorarios de abogados, cuando corresponda (cualquier “Reclamación”), deben determinarse a título individual (no como 
una demanda colectiva) mediante arbitraje vinculante de conformidad con la Ley Federal de Arbitraje (Federal Arbitration 
Act, “FAA” – Título 9 del Código de los Estados Unidos), bajo los auspicios de la Asociación Estadounidense de Arbitraje 
(American Arbitration Association, “AAA”). La sentencia sobre un laudo arbitral puede validarse en cualquier tribunal que 
tenga jurisdicción. Esta disposición de arbitraje se aplica a todas las Reclamaciones, independientemente de si dichas 
Reclamaciones buscan una reparación monetaria, cautelar o declaratoria o una combinación de dichos tipos de reparación. 
Sin embargo, Usted y Nosotros conservamos el derecho de presentar una Reclamación en un tribunal de reclamaciones 
menores en lugar de arbitraje, siempre que la Reclamación se encuentre dentro la jurisdicción de ese tribunal y proceda a 
título individual. Cualquier asunto relacionado con la validez o exigibilidad de las obligaciones de arbitraje establecidas en 
este acuerdo, y cualquier asunto relacionado con si una disputa o controversia en particular es un Reclamo que está sujeto a 
arbitraje, será decidido por el árbitro.

Normas de Arbitraje Aplicables

Si el monto en disputa es inferior a $10,000, se aplicarán las Normas de Arbitraje del Consumidor de la AAA. De lo contrario, 
se aplicarán las Normas de Arbitraje Comercial de la AAA (en el presente documento, a las Normas de Arbitraje Comercial 
y del Consumidor se las denominará en conjunto las “Normas de Arbitraje”). La información sobre el proceso de arbitraje, 
las Normas de Arbitraje Comercial o del Consumidor, las tarifas de la AAA y del Centro de Administración de Casos de la 
AAA más cercano están disponibles en línea en www.adr.org. También se pondrá a su disposición información sobre los 
procedimientos, las normas, las tarifas y las oficinas más cercanas de la AAA comunicándose con la sede corporativa de la 
AAA al 1-800-778-7879.
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Representación 

Usted puede, pero no está obligado a, contratar un abogado para que lo represente en cualquier arbitraje.

Cantidad de Árbitros y Antecedentes Profesionales 

Solo se seleccionará UN árbitro. El árbitro será seleccionado de mutuo acuerdo entre Usted y Nosotros. Si no podemos 
llegar a un acuerdo sobre un árbitro, entonces la AAA seleccionará al árbitro de acuerdo con sus normas. Cada árbitro será 
un abogado con licencia que haya ejercido de manera privada y continua el derecho durante los 10 años inmediatamente 
anteriores al arbitraje o que sea un juez jubilado de un tribunal general o de apelación

Idioma 

El idioma del arbitraje será inglés. Cualquier parte que desee o necesite un idioma diferente asumirá el gasto de un 
intérprete.

Lugar 

Las audiencias de arbitraje tendrán lugar en el distrito judicial federal que comprende Su domicilio al momento en que se 
presenta la Reclamación, u otro lugar que se encuentre razonablemente próximo a Su domicilio, a menos que las partes 
acuerden un lugar diferente. Usted o Nosotros podremos elegir comparecer en el arbitraje por teléfono u otros medios 
electrónicos sujetos al consentimiento por escrito de cada parte.

Normas que rigen el Arbitraje 

Usted y Nosotros reconocemos que este Contrato evidencia una transacción que involucra el comercio interestatal. 
La FAA regirá la interpretación, aplicación y procedimientos de conformidad con las disposiciones de arbitraje de esta 
sección. Todos los plazos prescripción, excepciones, privilegios de abogado-cliente y otros privilegios que se aplicarían en 
un procedimiento judicial se aplicarán en el arbitraje. Al llevar adelante el arbitraje y establecer el laudo, el árbitro estará 
obligado y hará cumplir estrictamente los términos de este Contrato y no podrá limitar, ampliar o modificar de otro modo sus 
términos.

Suspensión de los Plazos de Prescripción 

La presentación de una demanda de arbitraje de conformidad con las Normas de Arbitraje suspenderá cualquier requisito de 
presentar la notificación de la demanda o de iniciar una acción hasta la conclusión del proceso de arbitraje.

Recursos Disponibles 

El árbitro no estará facultado a adjudicar daños punitivos u otros daños y perjuicios no contemplados en los daños y 
perjuicios reales reclamados por la parte vencedora, excepto que así lo exija la ley. Sujeto a la limitación anterior, el laudo 
arbitral proporcionará únicamente la reparación judicial que un tribunal de jurisdicción competente podría adjudicar 
debidamente en virtud de la ley aplicable. El laudo deberá ser emitido por escrito, deberá estar firmado por el árbitro e 
incluirá una declaración con respecto a los motivos de la disposición de cada una de las Reclamaciones presentadas durante 
el arbitraje.

Segundo Arbitraje

El laudo arbitral será definitivo y vinculante, a menos que Usted o Nosotros presentemos una notificación por escrito a 
la AAA solicitando un segundo arbitraje ante un nuevo árbitro (el segundo árbitro) dentro de los treinta (30) días de la 
notificación del laudo inicial. El segundo árbitro se seleccionará de la misma manera que el árbitro inicial en virtud de las 
disposiciones mencionadas. El segundo árbitro examinará nuevamente todos los asuntos fácticos y legales, y aplicará las 
mismas normas que se aplican a un procedimiento que utiliza al árbitro inicial.

Costos y Honorarios de Arbitraje 

Si una Reclamación se somete a arbitraje, le pagaremos o reembolsaremos hasta $1,000 por concepto de honorarios de 
arbitraje que el administrador del arbitraje pudiera cobrarle. Además, puede informarnos por escrito que no puede pagar 
los honorarios cobrados por el administrador del arbitraje o que considera que esos honorarios son demasiado altos. Si 
lo hace, le pagaremos o reembolsaremos todos los honorarios del administrador del arbitraje que este pudiera cobrarle 
a Usted si Su solicitud fuera razonable y se realizara de buena fe. Siempre pagaremos los honorarios de arbitraje si la ley 
aplicable nos exige hacerlo. No le pediremos que nos pague ni nos reembolse los honorarios de arbitraje que le paguemos al 
administrador.

Nosotros pagaremos Nuestros propios honorarios de abogados, honorarios de peritos y/o honorarios de testigos asociados 
con cualquier arbitraje, independientemente del resultado. Si Usted inicia un procedimiento de arbitraje y prevalece sobre 
Su Reclamación, le pagaremos Sus honorarios razonables de abogados hasta $5,000, a menos que la ley aplicable le permita 
recuperar honorarios de abogados adicionales. No pagaremos honorarios de peritos ni honorarios de testigos.



09/01/2023

No se permite la Consolidación de Acciones o Demandas Colectivas 

No habrá Reclamaciones colectivas (es decir, las Reclamaciones por parte de otras personas o en su nombre no se 
considerarán ni se consolidarán con los procedimientos de arbitraje entre Usted y Nosotros). El árbitro no podrá consolidar 
Sus Reclamaciones con las reclamaciones de ninguna otra persona (excepto para las personas que sean titulares de la 
Cuenta Conjunta de Su Cuenta) y no podrá presidir ninguna forma de procedimiento representativo o colectivo..

Otras Acciones Disponibles; No Renuncia al Derecho de Arbitraje 

Las disposiciones de arbitraje contenidas en esta sección no limitan Su derecho ni Nuestro derecho, ya sea antes, durante 
o después de la tramitación de cualquier procedimiento de arbitraje, de ejercer recursos de autoayuda, como el derecho de 
compensación o de obtener recursos provisionales o auxiliares o medidas cautelares u otra reparación tradicionalmente del 
sistema jurídico de equity (que no sea una suspensión del arbitraje) necesaria para proteger los derechos o los bienes de la 
parte que solicita la reparación mientras el árbitro determina si existen méritos para la Reclamación. La adopción de cualquiera 
de las acciones descritas anteriormente por cualquiera de las partes o la presentación de una acción judicial por una de las 
partes no se considerará una renuncia al derecho de exigir el arbitraje de cualquier Reclamación, incluidas las Reclamaciones 
que se presentan como una contrademanda o acciones similares en respuesta a cualquiera de dichas acciones.

Ley de Préstamos para Militares 

Si Usted es un Prestatario cubierto por la Ley de Préstamos para Militares, no está obligado a someterse a arbitraje.

Vigencia de las Disposiciones 

Las disposiciones precedentes de “Arbitraje y Resolución de Disputas”, en las que Usted y Nosotros hemos acordado 
arbitrar las disputas, seguirán vigentes tras la cancelación de Su Cuenta con Nosotros, independientemente de que esté 
evidenciado por este contrato o de otro modo.

USTED RECONOCE QUE HA LEÍDO DETENIDAMENTE LAS DISPOSICIONES DE RESOLUCIÓN DE DISPUTAS 
PRECEDENTES EN LAS QUE USTED Y NOSOTROS HEMOS ACORDADO ARBITRAR LAS DISPUTAS. COMPRENDE QUE 
ESTAS DISPOSICIONES LIMITAN O CONSTITUYEN UNA RENUNCIA A CIERTOS DERECHOS CON RESPECTO A LAS 
RECLAMACIONES QUE USTED ACEPTA ARBITRAR DE CONFORMIDAD CON ESTAS DISPOSICIONES. COMPRENDE 
QUE NO SE SOMETERÁN A ARBITRAJE LAS RECLAMACIONES COLECTIVAS. COMPRENDE ASIMISMO QUE LA 
PRESENTACIÓN DE PRUEBAS (LA CAPACIDAD DE OBTENER INFORMACIÓN DE LA OTRA PARTE) PUEDE SER MÁS 
LIMITADA EN UN ARBITRAJE QUE EN UN PROCEDIMIENTO JUDICIAL, Y EL DERECHO Y LOS FUNDAMENTOS PARA UNA 
APELACIÓN DE UN LAUDO ARBITRAL SON MÁS RESTRINGIDOS QUE EN LA APELACIÓN DE UNA SENTENCIA JUDICIAL. 
ADEMÁS, USTED COMPRENDE QUE CIERTOS OTROS DERECHOS QUE TIENE EN UN PROCEDIMIENTO JUDICIAL 
TAMBIÉN PUEDEN NO ESTAR DISPONIBLES EN UN PROCEDIMIENTO DE ARBITRAJE.

Procedimientos Legales 

Independientemente de si Usted acepta o rechaza el arbitraje de acuerdo con este Contrato:

Antes de que Usted inicie cualquier procedimiento legal (incluido cualquier procedimiento de arbitraje) relacionado con una 
Reclamación, primero debe comunicarse con Nosotros con respecto a la Reclamación y darnos la oportunidad de resolverla. 
De manera similar, antes de que iniciemos un procedimiento legal (incluido cualquier procedimiento de arbitraje) relacionado 
con una Reclamación, debemos intentar resolverlo con Usted. Si dicha Reclamación no puede resolverse dentro de los 
60 días a partir de la fecha en que Usted o Nosotros recibamos notificación al respecto, la Reclamación podrá proceder a 
arbitraje u otro procedimiento legal de conformidad con este contrato.

En ningún caso seremos responsables por pérdidas o daños y perjuicios especiales, incidentales, consecuentes o punitivos 
de ningún tipo que se relacionen de ninguna manera con una Reclamación, ya sea que dicha Reclamación se aborde en un 
procedimiento legal o en un tribunal judicial o arbitraje, excepto en la medida en que esta limitación de daños y perjuicios 
esté prohibida por ley.

Ninguna Reclamación colectiva se resolverá en un arbitraje (consulte la sección titulada “No se permite la Consolidación de 
Acciones o Demandas Colectivas” más arriba) ni en ningún otro procedimiento legal (es decir, las reclamaciones de otras 
personas o en su nombre no se considerarán ni se consolidarán con el arbitraje u otros procedimientos legales entre Usted y 
Nosotros). Esta sección prevalecerá, a menos que lo prohíba la ley aplicable.

Transacciones en Cuentas con Disputas Pendientes 

No seremos responsables si, debido a cualquier disputa o procedimiento legal de cualquier tipo entre Usted y un tercero, 
incluido un Usuario autorizado o titular de Cuenta Conjunta, no permitimos Transacciones en Su Cuenta. Además, no 
seremos responsables si, a pesar de cualquier disputa o procedimiento legal, permitimos Transacciones en Su Cuenta.

Pruebas 

En cualquier procedimiento legal (incluido cualquier procedimiento de arbitraje entre Usted y Nosotros) que involucre Su 
Cuenta o cualquier documento en el que se regula Su Cuenta, cualquier copia de dicho documento conservemos en el curso 
regular de nuestras actividades comerciales será admitido en calidad de prueba como un original de ese documento.
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Eficacia Continua 

Si un tribunal determina que alguna parte de cualquier documento en el que se regula Su Cuenta es inválido, el resto de ese 
documento y los demás documentos que regulan Su Cuenta permanecerán vigentes, excepto en la Disposición de Arbitraje 
que refiere a la prohibición de demandas colectivas. Si la prohibición de las demandas colectivas se considera inválida, 
entonces la Disposición de Arbitraje se considerará inaplicable a cualquier demanda colectiva o representativa.

Aviso de sus Derechos de Facturación: Conserve este Documento para uso futuro 

Este aviso le informa sobre Sus derechos y nuestras responsabilidades en virtud de la Ley de Facturación Justa de Crédito.

Qué hacer si encuentra un error en su estado de cuenta

Si cree que hay un error en Su estado de cuenta, escríbanos a:

M&T Bank 
P.O. Box 8405 
Wilmington, DE 19899-8405

En Su carta, proporciónenos la siguiente información:

• Información de la Cuenta: Su nombre y su número de Cuenta. 

• Monto en Dólares: El monto en dólares del presunto error. 

• �Descripción del problema: Si cree que hay un error en Su factura, describa lo que cree que está mal y por qué cree 
que es un error.

Debe comunicarse con Nosotros:

• Dentro de los 60 días posteriores a la aparición del error en Su estado de cuenta. 

• �Al menos 3 días hábiles antes de la programación de un pago automático, si desea suspender el pago del monto que 
cree que es incorrecto.

Debe notificarnos por escrito cualquier posible error. Puede llamarnos, pero, si lo hace, no estamos obligados a investigar 
cualquier posible error y es posible que usted deba pagar el monto en cuestión.

Qué sucederá después de que recibamos Su Carta

Cuando recibamos Su Carta, debemos hacer dos cosas:

1) �Dentro de los 30 días posteriores a la recepción de Su carta, debemos informarle que la recibimos. También le 
informaremos si ya hemos corregido el error.

2) �Dentro de los 90 días posteriores a la recepción de Su carta, debemos corregir el error o explicar por qué creemos 
que la factura es correcta. Mientras investigamos si hubo o no un error:

•  �No podemos intentar cobrar el monto en cuestión ni reportar que Usted está en mora sobre ese monto.  

•  ��El cargo en cuestión puede mantenerse en Su estado de cuenta, y podremos continuar cobrándole 
intereses sobre ese monto. 

•  �Si bien Usted no tiene que pagar el monto en cuestión, es responsable del resto de Su saldo.  

•  �Podemos aplicar cualquier monto impago a Su límite de crédito.

Después de finalizar nuestra investigación, sucederá una de dos cosas:

• �Si cometimos un error: Usted no tendrá que pagar el monto en cuestión ni ningún interés u otros cargos relacionados 
con ese monto.  

• �Si no creemos que haya habido un error: Tendrá que pagar el monto en cuestión, además de los intereses y cargos 
aplicables. Le enviaremos un estado de cuenta del monto que adeuda y la fecha de vencimiento del pago. Podremos 
entonces informar que Usted está en mora si Usted no paga el monto que consideramos que debe.

Si recibe nuestra explicación pero aún cree que Su factura es incorrecta, debe escribirnos dentro de los 10 días para 
informarnos que aún se rehúsa a pagar. Si lo hace, no podemos informar que está en mora sin informar también que Usted 
está cuestionando Su factura. Debemos informarle el nombre de cualquier persona a quien le hayamos informado que Usted 
es moroso, y debemos informarle a esas organizaciones cuando el asunto haya sido resuelto entre Nosotros.

Si no cumplimos con todas las normas anteriores, no tiene que pagar los primeros $50 del monto que Usted cuestiona, 
incluso si Su factura es correcta.
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Sus Derechos si no está satisfecho con sus Compras con Tarjeta de Crédito  

Si Usted no está satisfecho con los bienes o servicios que ha comprado con Su tarjeta de crédito y ha intentado de buena fe 
corregir el problema con el comerciante, puede tener derecho a no pagar el monto restante adeudado por la compra.

Para hacer uso de este derecho, todo lo siguiente debe ser verdadero:  

1)  �La compra debe haberse realizado en Su estado de residencia o dentro de las 100 millas de Su dirección postal 
actual, y el precio de compra debe haber sido superior a $50. (Nota: Ninguna de estas opciones es necesaria si Su 
compra se basó en un anuncio que le enviamos por correo, o si Nosotros somos los propietarios de la compañía que 
le vendió los bienes o servicios).  

2)  �Debe haber usado Su tarjeta de crédito para la compra. Las compras realizadas con adelantos de efectivo retirados 
en un cajero automático (ATM) o efectuadas con un cheque de Su Cuenta de tarjeta de crédito no califican.  

3)  �No debe haber pagado aún la compra en su totalidad.

Si se cumplen todos los criterios anteriores y Usted sigue insatisfecho con la compra, comuníquese con Nosotros por 
escrito a:

M&T Bank  
P.O. Box 8405  
Wilmington, DE 19899-8405

Mientras investigamos, se aplican las mismas reglas al monto en disputa que se analizó arriba. Después de que finalicemos 
nuestra investigación, le informaremos nuestra decisión. En ese momento, si creemos que debe algún monto y Usted no 
paga, podremos informarlo como moroso.

   Prestamista Hipotecario Equitativo.   
Tenga en cuenta que este documento se proporciona con fines informativos únicamente y que las futuras comunicaciones verbales y escritas del banco pueden estar únicamente en inglés. Estas comunicaciones  
pueden incluir, pero sin limitación alguna, folletos, volantes, contratos de cuenta, estados de cuenta y divulgaciones, cambios en los términos o cargos o cualquier servicio de sus cuentas. Si surgiera alguna discrepancia 
como resultado de nuestros esfuerzos por prestarle servicio en su idioma preferido, se utilizarán los términos y las condiciones de los diversos acuerdos de servicio y los términos de cuenta de M&T Bank en inglés, que  
prevalecerán sobre las traducciones a otros idiomas.  
©2023 M&T Bank. Miembro FDIC.  AMP-5504 230821 V1 mtb.com


